






III. RÉSOLUTION DES PROBLÈMES
La FAQ de dépannage suivante est conçue pour résumer ce que vous devez savoir sur votre fauteuil. 

Si vous ne vous sentez pas à l’aise pour effectuer les étapes de dépannage répertoriées dans ce 

guide, veuillez contacter le service client MCombo pour trouver une solu�on.
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Que faire si mon fauteuil 
élévateur oscille ?

Que se passe-t-il si mon 
fauteuil ne fonc�onne 
pas du tout ?

• Assurez-vous que toutes les connexions au bas de la chaise 
   sont sécurisées ; Voir les instruc�ons de montage.

• Assurez-vous que tous les fils électriques ne sont pas 
   écrasés ou pincés.

• Vérifiez que le voyant de l’alimenta�on est allumé.

• Assurez-vous que l'alimenta�on électrique et le voyant de la 
   télécommande sont allumés.

• Vérifier si les câbles électriques du moteur sont pincés sur le 
   socle.

• Vérifiez si le cadre de la chaise est cassé.

Que faire si la 
télécommande est très 
chaude ?

Ques�on Réponse

Que faire si la fonc�on de 
levage/inclinaison ne 
fonc�onne pas ?

• Retournez le fauteuil et vérifiez si le cadre inférieur et les 
   barres sont cassés ou tordus.

• Assurez-vous que le dossier et les accoudoirs sont bien fixés ; 
  consultez les instruc�ons de montage.

• Vérifiez tous les câblages pour vous assurer qu'ils ne sont 
   pas endommagés ou effilochés.

• Si tous les câbles sont en bon état, débranchez la 
   télécommande et laissez-la refroidir un moment avant de 
   l'u�liser.

• S'il y a une odeur de brûlé, débranchez la télécommande et 
   contactez le service client MCombo pour un remplacement.



    

Que se passe-t-il si le 
port de charge USB ne 
fonc�onne pas ?

• Vérifiez que le voyant de l’alimenta�on est allumé.

• Assurez-vous que le câble USB sortant de l’accoudoir droit est 
   correctement connecté à l’alimenta�on électrique.

Si le fauteuil ne fonc�onne pas correctement, veuillez contacter le service client MCombo (pfil-

lo.de@gmail.com) et n’essayez jamais d’effectuer vous-même des répara�ons ou des ajustements.

Que se passe-t-il si ma 
chaise émet un clique�s ?

• Vérifiez le moteur et assurez-vous que l’extrémité du 
   moteur se trouve au milieu du point de pivot.

• Assurez-vous que la capacité de poids de 120 kg n’a pas été 
   dépassée.

Que se passe-t-il si mon 
fauteuil bascule d’un 
côté ?

• Assurez-vous que le cadre de la chaise est en bon état et 
   sans aucune déforma�on.

Ques�ons Answers

Que se passe-t-il si l’ac-
coudoir tombe du siège ?

• Assurez-vous que les deux connexions de chaque 
   accoudoir sont bien insérées dans le siège.

• Vérifiez le verrouillage de l’accoudoir et de la base pour 
   vous assurer qu’il n’y a pas de défauts.

Que faire si le moteur 
fonc�onne lentement ou 
tombe en panne ?
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• Vérifiez quel moteur présente le problème : celui du 
   dossier, du repose-tête ou de l'aide à la montée et du 
   repose-pieds.

• Faites une vidéo des dommages et envoyez-la au service 
   client de MCombo pour qu'ils vous proposent une 
   solu�on.



III. RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Las siguientes preguntas frecuentes sobre solución de problemas pretenden resumir lo que necesita 

saber sobre su sillón reclinable. Si no está seguro de realizar los pasos de solución de problemas 

enumerados en esta guía, comuníquese con el servicio de atención al cliente de MCombo para 

obtener una solución.
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¿Qué hacer si mi sillón 
elevador se tambalea?

¿Qué pasa si mi sillón no 
funciona en absoluto?

• Asegúrese de que todas las conexiones del la parte inferior 
   de la silla esté asegurada; consulte las instrucciones de 
   montaje.

• Asegúrese de que todos los cables eléctricos no queden 
   aplastados o atrapados.

• Compruebe si la lámpara de la fuente de alimentación está 
   encendida.

¿Qué pasa si la función 
de reclinación no funcio-
na?

• Asegúrese de que la luz de los botones de control del 
   adaptador de corriente y del control remoto reclinable esté 
   encendida.

• Verifique que los cables eléctricos del motor en la base no 
   estén engarzados o pellizcados.

• Compruebe que el bas�dor de la silla no esté roto.

¿Qué hacer si el control 
remoto está muy 
caliente?

Pregunta Respuesta

• Voltea el sillón y verifica si el marco inferior y las barras 
   están rotos o doblados.

• Asegúrate de que el respaldo y los apoyabrazos estén bien 
   instalados; consulta las instrucciones de montaje.

• Revisa todos los arneses para asegurarte de que no estén 
   dañados o deshilachados.

• Si todos los cables están en buen estado, desconecta el 
   control remoto y déjalo enfriar un rato antes de usarlo.

• Si huele a quemado, desconecta el control remoto y contacta 
   al servicio al cliente de MCombo para un reemplazo.
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Si el sillón no funciona correctamente, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente de 

MCombo. (pfillo.de@gmail.com) y nunca intente hacer reparaciones o ajustes usted mismo.

ES

¿Qué pasa si mi sofá 
reclinable hace un chas-
quido?

• Verifique el motor y asegúrese de que el extremo del motor 
   esté en el centro del punto de pivote.

• Asegúrese de que no se haya excedido la capacidad de peso 
   de 120 kg.

¿Qué pasa si mi sillón 
reclinable se inclina 
hacia un lado?

• Asegúrese de que la estructura del sillón esté en buenas 
   condiciones sin ninguna deformación.

    

Pregunta Respuesta

¿Qué pasa si el reposa-
brazos se deshace de la 
base?

• Asegúrese de que las dos conexiones de cada 
   reposabrazos estén bien insertadas en la base.

• Revise los soportes del reposabrazos y la base para 
   asegurarse de que no haya defectos.

¿Qué ocurre si los puer-
tos de carga USB no 
funcionan?

• Asegúrese de que todas las conexiones de la parte inferior de 
   la silla están bien fijadas; consulte las instrucciones 
   demontaje.

• Compruebe que todos los cables eléctricos no estén 
   engarzados o pinzados. Compruebe si se enciende la luz de los 
   botones de control del reposabrazos derecho.

¿Qué hacer si el motor 
funciona lentamente 
o falla?

• Verifica qué motor presenta el problema: el del respaldo, 
   el reposacabezas o el elevador y reposapiés.

• Graba un video del daño y envíalo al servicio al cliente de 
   MCombo para que te ofrezcan una solución.



III. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
Le seguen� FAQ sulla risoluzione dei problemi dovrebbero riassumere le informazioni necessarie 

sulla sedia. Se in qualsiasi momento non ci si sente a proprio agio nell'eseguire le operazioni di 

risoluzione dei problemi elencate in questo manuale, conta�are l'assistenza clien� Mcombo.
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Cosa succede se la mia 
sedia non funziona affat-
to?

• Assicurarsi che tu� i collegamen� nella parte inferiore 
   della sedia siano fissa�; fare riferimento alle istruzioni di 
   montaggio.

• Controllare che tu� i cavi ele�rici non siano piega� o 
   schiaccia�.

• Controllare se la spia sull'alimentatore è accesa.

Cosa fare se la funzione 
di alzata/inclinazione 
non funziona?

• Assicurarsi che la luce dei pulsan� di controllo sull'alimen
   tatore e sul telecomando reclinabile si accenda.

• Controllare che i cavi ele�rici del motore sulla base non 
   siano piega� o schiaccia�.

• Verificare che il telaio della sedia non sia ro�o.

Cosa fare se il teleco-
mando è molto caldo?

Domande Risposte

Cosa fare se la mia 
poltrona oscillante?

• Capovolgi la poltrona e controlla se il telaio inferiore e le 
   barre sono ro�e o piegate.

• Assicura� che lo schienale e i braccioli siano ben fissa�; 
   consulta le istruzioni di montaggio.

• Controlla tu� i cablaggi per assicurar� che non siano 
   danneggia� o sfilaccia�.

• Se tu� i cavi sono in buone condizioni, scollega il 
   telecomando e lascialo raffreddare per un po' prima 
   di u�lizzarlo.

• Se c'è odore di bruciato, stacca il telecomando e conta�a il 
   servizio clien� MCombo per una sos�tuzione.



Se la sedia non funziona corre�amente, conta�are il servizio clien� MCombo (pfillo.de@gmail.com) 

e non tentare mai di effe�uare riparazioni o regolazioni da soli.

Cosa succede se il mio 
divano reclinabile fa un 
clic?

• Controllare il motore e assicurarsi che l'estremità del 
   motore sia al centro del punto di ar�colazione.

• Assicurarsi che non sia stata superata la capacità di peso di 
   120 kg.

Cosa succede se la mia 
poltrona reclinabile si 
inclina da un lato?

• Assicura� che il supporto del divano reclinabile sia in buone 
   condizioni senza alcuna distorsione.

    

Pregunta Respuesta

Cosa succede se il bracci-
olo si stacca dalla base?

• Assicurarsi che i due collegamen� su ciascun bracciolo 
   siano tu� inseri� saldamente nella base.

• Controllare le staffe del bracciolo e della base per 
   assicurarsi che non vi siano dife�.

Cosa fare se il motore è 
lento o non funziona?

Cosa succede se le porte 
di ricarica USB non funzi-
onano?

• Assicurarsi che tu� i collegamen� nella parte inferiore della 
   sedia siano fissa�; fare riferimento alle istruzioni di montaggio.

• Controllare che tu� i cavi ele�rici non siano piega� o 
   schiaccia�. Controllare se la luce dei pulsan� di controllo sul 
   bracciolo destro si accende.
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• Verifica quale motore presenta il problema: quello dello 
    schienale, del poggiatesta o dell'alzata e poggiapiedi.

• Fai un video del danno e invialo al servizio clien� di 
   MCombo per offrir� una soluzione.



IV. PFLEGE UND WARTUNG

Pflege des Stoffes1. 

Ihr MCombo®-Sessel wird bei regelmäßiger Pflege und Wartung jahrelang hervorragende Leistungen 
erbringen. Um die Qualität der Oberfläche Ihres Stuhls zu erhalten, befolgen Sie bi�e die unten 
aufgeführten Richtlinien und Reinigungsverfahren. 

WARNUNG Ziehen Sie vor der Reinigung immer den Stecker aus der Steckdose. Fassen Sie den Netzs-
tecker niemals mit nassen Händen an.

• Überprüfen Sie den Stoff regelmäßig auf Risse, Zerreißen oder Nähte.

• Häufiges Staubsaugen oder leichtes Abbürsten mit einer nichtmetallischen Bürste mit 

    steifen Borsten zur En�ernung von Staub und Schmutz wird empfohlen.

• Wenn Flüssigkeit auf den Stoff gelangt, wischen Sie sie bi�e sofort mit einem trockenen 

    oder leicht angefeuchteten sauberen weißen Tuch, Schwamm oder Papiertuch ab.

• Mit Handelsschutz behandelter Tex�lien müssen seltener gewaschen werden, da sie besser 

    gegen Flecken geschützt sind.

Hinweis
•   Setzen Sie Ihren Stuhl nicht in direktes Sonnenlicht, da Sonnenlicht das Ausbleichen verursacht.

•   Rauchen Sie keine Zigare�en, während Sie in Ihrem Stuhl sitzen oder ihn benutzen.

•   Vermeiden Sie extreme Temperaturschwankungen, indem Sie den Sessel nicht in der Nähe von

      Heizkörpern oder Lü�ungsöffnungen aufstellen.

•   Verwenden Sie keine lösungsmi�elhal�gen Reinigungsmi�el zur Fleckenreinigung.

•   Sä�gen Sie den Stoff nicht.

•   Bi�e beachten Sie, dass Kratzer von Haus�eren dazu führen können, dass der Stoff oder das Leder bricht. 
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Pflege des Kunstleders2. 

Pflege der Elektronik3. 

Entsorgung und Recycling4. 
Ihr Sessel muss gemäß den geltenden lokalen und na�onalen gesetzlichen 

Entsorgungsvorschri�en entsorgt werden. Wenden Sie sich an Ihr örtliches Entsorgungsunterneh-

men, um Informa�onen zur ordnungsgemäßen Entsorgung der Verpackung des Sessels, der 

Metall-/Holzrahmenteile, des Stoffs und der elektronischen Komponenten zu erhalten.

• Überprüfen Sie alle Kabelbäume, um sicherzustellen, dass sie nicht beschädigt sind oder 

   nicht unter dem Stuhl festsitzen.

• Halten Sie die gesamte Elektronik frei von Feuch�gkeit und extremen Temperaturen.

• Überprüfen Sie die elektrischen Komponenten regelmäßig auf Anzeichen von Korrosion und 

   ersetzen Sie sie bei Bedarf.

• Wenden Sie sich an den MCombo-Kundendienst, wenn Sie einen Schaden festgestellt haben und     

   reparieren Sie ihn nicht selbst.

• Wischen Sie das Leder regelmäßig mit einem sauberen, trockenen Mikrofasertuch ab.

• Bei hartnäckigerem Staub feuchten Sie das Tuch mit des�lliertem Wasser an. Achten Sie darauf, 

    dass das Tuch nicht durchnässt ist. Lassen Sie niemals Wasser in das Leder eindringen.

• Verwenden Sie immer ein weiches Tuch und niemals eine Scheuerbürste oder einen Schrubber, 

    da dies das Leder zerkratzen und beschädigen kann.

DE
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IV. CARE AND MAINTENANCE

Fabric Care1. 

Your MCombo chair will provide years of excellent performance with regular care and maintenance. 
To maintain the surface quality of your chair, please follow the guidelines and cleaning procedures 
listed below.

WARNING Always unplug the chair from the power outlet before cleaning. Never touch the power 
plug with wet hands.

• Inspect the fabric on a regular basis for any pulls, tears, or gaps.

• Frequent vacuuming or light brushing with a nonmetallic, s�ff bristle brush to remove dust 

    and grime is recommended.

• When liquid spills onto the fabric, please immediately wipe off liquid spills with a dry or 

    lightly dampened clean white cloth, sponge, or paper towel.

• Fabrics with special protec�ve treatments provide be�er protec�on against stains and 

    therefore need to be washed less frequently.

No�ce
•   Do not place your chair in direct sunlight, as sunlight causes fading. 

•   Do not smoke cigare�es while seated in or using your chair.

•   Avoid extreme changes in temperature by arranging chair a way from radiators, 

     heat and air vents.

•   Do not use solvent-type cleaners to spot clean. 

•   Do not saturate fabric.

•   Please be careful that pet scratch may cause fabric or leather break. 
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Faux Leather Care2. 

Disposal & Recycling4. 
Your chair must be disposed of according to applicable local and na�onal statutory disposal 

regula�ons. Contact your local waste disposal agency for informa�on on proper disposal of li� 

chair packaging, metal/wood frame components, fabric, electronic components.

Electronics Care3. 
• Check all wiring harnesses to make sure they are not damaged or stuck under the chair.

• Keep all the electronics free from moisture and temperature extremes.

• Check electrical components frequently for signs of corrosion and replace as necessary.

• Contact Mcombo Customer Support if damage is present, do not fix it by yourself.

• Wipe leather down regularly with a clean, dry microfiber cloth.

• For more stubborn dust, dampen the cloth with dis�lled water. Make sure that the cloth is not 

   soaking wet. Never let water soak into leather.

• Always be sure to use a so� cloth and never use an abrasive brush or scrubber as this can 

   scratch and da mage the leather.

EN
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V. GARANTIE- UND RÜCKGABEBEDINGUNGEN

Alle Garan�en gelten nur für den Erstkäufer von MCOMBO®.

Alle Garan�en beginnen mit dem Datum der Lieferung.

• MCOMBO® wird die defekten Teile ersetzen oder einen Ersatzstuhl schicken, vorausgesetzt, dass 

   die Garan�eteile nicht durch Missbrauch oder unsachgemäße Wartung durch den Verbraucher 

   beschädigt wurden, z.B. durch beschädigte Kabel infolge von Fahrlässigkeit oder unsachgemäßer 

   Bedienung.

• Ausgeschlossen sind auch Komponenten mit Schäden, die durch:

   - Verunreinigung - Missbrauch, Fehlgebrauch, Unfall oder Fahrlässigkeit

   - Gewerbliche Nutzung oder andere als normale Nutzung

   - Unsachgemäße Bedienung, Wartung oder Lagerung

MCOMBO® übernimmt in den ersten zwei Jahren die Standardversandkosten für alle garan�erten 

Teile. Wir können Ihnen auch ein Ersatzteil zu einem ermäßigten Preis verkaufen, wenn die Garan�e 

für Ihren Sessel abgelaufen ist.

Für alle Sessel gilt ein Rückgabe-/Ersatzrecht von 14-30 Tagen, abhängig von den Kau-
frichtlinien der verschiedenen Pla�ormen. Während dieser Zeit werden wir die Versand-
kosten für die Rückgabe und den Ersatz für defekte und beschädigte Sessel übernehmen, 
indem wir ein vorausbezahltes Rücksendee�ke� oder einen Abholservice für den Kunden 
bereitstellen.

• Bi�e demon�eren Sie den Stuhl, bevor Sie ihn zurückschicken, da sonst enorme Kosten für die 
   Übergröße anfallen, die sogar Ihren Bestellwert übersteigen können.

• Bi�e kaufen Sie kein Rücksendee�ke� für einen beschädigten/defekten Sessel selbst.

• Wenn Sie irgendein Problem haben, den Stuhl zurückzugeben, kontak�eren Sie uns bi�e sofort, 
   wir werden unser Bestes tun, um Ihnen mit einer vernün�igen Lösung zu helfen.

MCOMBO®

Hinweis
Bei Sesseln, die über die begrenzte Herstellergaran�e hinausgehen, kann MCombo auch einen 

Ersatzteilservice anbieten, wobei jedoch eine Grundgebühr je nach den Umständen erhoben wird.

Einschränkungen für alle Garan�en1. 

Rückgabe-/Umtauschrecht2. 
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Wenn wir aus irgendeinem Grund Ihre Erwartungen nicht erfüllt haben, oder wenn Sie Fragen und 

Anregungen haben, wenden Sie sich bi�e an die folgenden Kontak�nforma�onen, wir werden unser 

Bestes tun, um mit Ihnen zusammenzuarbeiten und sicherzustellen, dass Sie vollkommen zufrieden 

sind.

VI. MCOMBO KUNDENBETREUUNG

+ 4 9 - ( 0 ) 2 1 5 1 1 5 6 1 1 9 2

pfillo.de@gmail.com
(innerhalb von 24 Stunden)

Pfillo GmbH  
Kreuzweg 60, 47809, Krefeld, Germany
(9:00am - 16:30pm von Montag bis Freitag )
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V. WARRANTY AND RETURN POLICY

All warran�es begin on the date of delivery.

All warran�es are to the original purchaser from MCOMBO® ONLY.

• MCOMBO® will replace the defec�ve parts or send replacement chair provided that the warranty 

   parts have not been subjected to misuse, abuse, or improper service by the consumer, for 

   example, damaged wire arising in consequence of negligence or improper opera�on.

• Exclusions also include components with damage caused by:

   - Contamina�on

   - Abuse, misuse, accident, or negligence

   - Commercial use, or use other than normal 

   - lmproper opera�on, maintenance, or storage

MCOMBO® will pay standard shipping rates on all warranted parts for the two years. We can also 

sell you replacement part for a discount price when your chair is out of warranty policy.

• Please disassemble the chair before you return it, otherwise there will be a huge cost as oversized 
   and it could even exceed your order amount.

• Please do not purchase return label for a damaged/defec�ve chair by yourself.

• If you have any problem to return the chair, please contact us immediately, we will do our best to 
   help you with a reasonable solu�on.

All of li� recliners come with a 14-30 days return/replace policy. During this �me, we will 
cover the shipping cost of return and replacement for defec�ve and damaged chair, 
through providing pre-paid return label or pick-up service for customer convenience.

MCOMBO®

No�ce
MCombo can also provide spare parts service for products that have exceeded the manufacturer's 

limited warranty period for a base fee on a case-by-case basis.

Limita�ons Applicable To All Warran�es1. 

Return/Replacement Policy2. 
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lf for any reason, we have fallen short of your expecta�ons, or if you have any ques�ons and 

suggests, please refer to the following contact informa�on, we will do our best to work with you to 

make sure you are en�rely sa�sfied.

VI. MCOMBO CUSTOMER SUPPORT

+ 4 9 - ( 0 ) 2 1 5 1 1 5 6 1 1 9 2

pfillo.de@gmail.com
(Respond within 24 hours)

Pfillo GmbH  
Kreuzweg 60, 47809, Krefeld, Germany
(9:00am - 4:30pm from Monday to Friday)
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Mcombo.de

Product Name: Recliner Chair
Model: 6160-7286 
Produc�on Batch: B07YZ9MXCT
Country Origin: Made in China
Manufacturer: Pfillo GmbH
Address: Brehmstraße 56,
40239 Düsseldorf,Germany
E-Mail: info.de@newacmellc.com
Tel: 004921511561192

Pfillo GmbH
Brehmstraße 56,40239 Düsseldorf,Germany
info.de@newacmellc.com
004921511561192

ÉLÉMENTS D’EMBALLAGE
À SÉPARER ET À DÉPOSER
DANS LE BAC DE TRI
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